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The Reimagining KAVHA zine series emerges from an Australian Research
Council-funded project, 'Reimagining Norfolk Island's Kingston and
Arthur's Vale Historic Area’. This project analyses how cultural injustices
are reinforced or resisted within KAVHA as a living heritage site.
Specifically, we focus on Pitcairn Settler descendants' relationships with
Daun'taun, as well as that of other residents who have long and deep
connections to the area, and their experience of heritage management in
KAVHA. One of the ways we aim to capture these relationships is by co-
creating zines with the community. Zines are a research tool used by
social scientists to centre creativity, collaboration, agency and resistance.

The zines in this series are a form of public history and community
archiving, enabling people to tell their stories on their own terms. We
approach the zines as a way to facilitate the sharing of memories,
experiences, feelings and local knowledge. This isn't about creating a
definitive history of the subject at hand.‘lnstead, the zines in this series
provide a space where multiple voices can appear together, recording the
« emotional resonance of the past. As such, the zines are forms of heritage
activism which emphasise the democratisation of history-making.
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More recently, the 2023 Site Master Plan lists local resident uses in-
text, but these are not mapped except in relation to the location of
picnic tables? The list of ‘local resident use' includes cultural use
on ‘Bounty Day, Foundation Day, The Hieva [sic], Thanksgiving &
ANZAC Day ..; as a place for family gatherings and celebrations; as
a place of worship ... ; and as an active burial site’.'® Recreation uses
are said to include Emily and Slaughter bays for ‘swimming,
snorkelling, boating including the outriggers and surfing’ as well
as sports such as golf, ‘cricket, soccer and cross country’, with
other types of recreation listed as ‘seasonal camping at Emily Bay'
and ‘walking and cycling'."

Mapping customary practices

In a series of workshops held in Burnt Pine in September 2022, the
Reimagining KAVHA project set out to elevate Norfolk Islanders'
‘subjective spatial experiences’ of Kingston, sharing their local
knowledge and memories of how Daun’taun is used. The
participatory maps produced by the workshop participants were
intended to capture the intangible, unexpected, invisible or
everyday dimensions of Daun'taun as a living heritage™ place that
may not always be included in traditional heritage interpretation
and management practices. In this zine, we focus on the second
activity in the workshops, which involved the creation of
collaborative maps capturing customary practices in Kingston.




This activity was inspired by an earlier conversation Sarah and Zel
had with Chris Magri, who felt that capturing Norfolk Islanders'
customary practices could be integral to claims for having a
distinctive culture that is in need of protection and respect. This
conversation was published in Mais Daun'taun, Volume 4.
Customary practices were described by Chris as including
‘everything from collecting sand to fishing in the bay, to collecting
water, ... grazing cattle’ and 'the usages and occupations’ of
buildings and other spaces that are important to 'maintaining our
connection in Kingston' Chris emphasised that customary
practices ‘aren't fixed in stone. They adapt over time.” In that spirit,
we left it to our participants to determine what they wanted to
capture on the map as a customary practice.

We invited participants to draw onto stickers symbols that
represented customary practices and attach those to the
particular spots where the practice occurs. How participants
interpreted this prompt varied widely, with the maps therefore
capturing a range of traditions as well as everyday work or leisure
activities. The maps also included activities that participants
engaged in at different times in their lives, rather than only
practices they were currently undertaking. Practices captured on
the maps included:
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Many participants talked about parking up. This term was used to
capture the parking of a car for the purpose of viewing or admiring
an area (aata orn), alone or in the company of others. Sharyn
described the ‘top of the pier' as a key site for parking up:

when my grandfather was alive - | still park up there now,
like looking at the ship and you have to check out the new
barges and the rest of it, and waiting for the ship and your
own stuff to come off. ... With the older generation, you
would take them driving because they could no longer
drive and it was really nice to take a cup of tea or morning
tea, park up and look at the ship or just look at the pier or
just look at the fishing boats come in.

X



Participants noted other regular spots for parking up. Heidi, for
example, marked on the individual map a place to park up to
watch the surf. Pat referred to the Pier, the back of Emily Bay and
Chinaman as places to park up. Colleen highlighted Slaughter Bay,
while Sharyn noted Lone Pine. Others spoke about locations they
would park to provide a starting point for other activities like dog
walking, swimming and snorkelling before returning to the car to
park up. Heidi described ending a stint of exercise by sitting in the
car with a glass of wine, a book and the view. Gaye highlighted
that parking up could occur anywhere: ‘Wi stop orl abaut'. Parking
up was felt by participants to be an intergenerational practice that
was culturally significant.







The customary practices maps highlight the diversity, volume and
geographic spread of activities taking place across Kingston. The
maps also amplify the variations in what participants consider a
‘customary’ practice, even beyond what may be considered
cultural heritage according to traditional, authorised heritage
discourses. Such discourses tend to assign more value to tangible
heritage, especially that which is monumental, very old and/or rare
or unique. By contrast, the practices we documented underscore
the importance of recognising and protecting Norfolk Islanders’
contemporary, everyday, intangible and ephemeral practices in
Kingston - the very acts of living heritage in process.

Xv
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We note that whenever the Norfk language is used in the zine, it is
presented without translation into English. Norfk is recognised by
UNESCO to be an endangered language, and its use in the zine
and workshops represent an important expression of Pitcairn
culture. Resources that readers might turn to for help with
translation are Speak Norfolk Today: An Encyclopaedia of the
Norfolk Island Language by Alice Inez Buffett (1999) and A
Dictionary of Norfolk Words and Usages by Beryl Nobbs-Palmer
(1986). Also worth exploring is the Norfk Laengwij app (visit
app.norfk.info). :

Sarah Baker, Norfolk Island
Zelmarie Cantillon, Gold Coast
Chelsea Evans, Norfolk Island
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Conversation with David Buffett,
26 September 2022

3 We commence tth Journey standmg on the pzer

B b -

David: ngston Pier is 51gn1ﬁcant This is the arrival point of the
- people who made their journey from Pitcairn Island — 194 of them.
Eight family names, arriving here in 1856 on this very pier. All of
those people came ashore here.

Every year, the families’ descendants gather here. It’s a great re-
enactment. In the historical sense, it’s where the Pitcairn settlement
commenced, but it’s also preserved, in a cultural sense, on a
continuity basis. It always happens, whether it’s raining cats or dogs
or not. You may not have the re-enactment if the sea is too difficult,
or the rain is too bad, but people gather here, no matter what the
score is. The pier is full of descendants. Tt’s really illustrative of the
continuity of people’s value of this place. And this is the spot.
8 It obviously is historic. in terms of before that arrival, for the
8 colonial period when the pier was built. But we’re talking today
) about the Pitcairn period, which is the present settlement because all
# the others left, it must be clearly said. There’s no continuity of those
| earlier periods. They all left. There was a caretaker party here when
¥ he Pitcairn people arrived of 17 people, and in two weeks they’d all
gone. The Pitcairners were alone in this place.

The pier really is hugely significant as the point of commencement.
Let’s now walk up here, to this building up the top here. &f




Pitcairn Island people of course thought that they then owned those
buildings. That thought was dispelled as time went on, in 1908 when
they were really given an option: “You can stay in this place as long
as you sign the lease, there’s just conditions attached to it”. Which
clearly indicated that they were not the owners. They were the
occupiers. That caused much dissent. Some signed and stayed,
others didn’t. And those that didn’t were evicted. It was a very
difficult time. Some of that controversy obviously is reflected in
some of the things that are happening today.
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He didn’t actually live here, but he continued the lease. He lived at
Rocky Point. But it was still in family hands so what we would do in
the summer months, we would go to the seaside. We lived at Steeles
Point, another part of the island. Our grants of land were in that part.
And we lived here for months, in the summer months. Therefore,
there are memories of being a kid with my sisters here (not my
brother, my brother wasn’t born at that time) and with my parents,
where we lived on the beach and did all of the things that you would

do in this area Swimmi
a. Swimm - .
There v Ing and the like. Exploring inside ruins.

gaol building sti]] intac i
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This was Jack Robinson. Jack Robinson was quite a, in a sense,

noted islander. He was a great horseman. My dad inherited horse

skills from his uncle. Jack Robinson was a returned serviceman.

Won the Military Cross at Gallipoli. Served in the Second World

War as well, He was a noted soldier really, and he was a noted

| horseman. My dad said he had a horse for every day of the week.
When he swum his horse out to the reef it wasn’t just a horse. It was
horses, plural. Jack Robinson was a horseman.

3 = T T&W Q
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7 =i s horses have be
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David: 1 don’t know exactly whether Jack contained his horses or

not. 'm really unsure about that. 1t’s likely that they would have ! ‘
been on the Common. Things were on the Common more commonly ! Q

then than today. And you didn’t necessarily have the same fee
program. Cattle are on the Common today, you pay a fee for that. 4 -

structure that you have today. Nor did you have the same health
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s to Flagstaff hill.

Pointing beyond the Surgeon’s Quarte

Was there much of a gap then, between the Quintal’s
Quarters and then it becoming

Sarah:
geon’s

stopping the lease of the Sur
the Lions club house?

David: Yes. A reasonable time. Tt was my youth, quite young. when
all of this was stillina Jeasehold arrapgement 1o Enoch Coberoft
Robinson. He was the son of Hannah Quintal. It was his mother’s
line from which he inherited the lease arrangement. At the end of
that lease, whenever it was, and [ can’t remember the date of that.
He didn’t renew it. But it was on¢ of the last in terms of all of this.
And the building just wasn’t used anymore. It became derelict. It
was derelict for quite some time until the Lions people then made a
proposal to renovate it. Stop it from decaying further. And then use

it as a club.




Norfolk Island. What’s the date? 1964. So we’re talking about that
benchmark date of the Lions Club then gaining occupancy of this
place. Tt wasn’t like this of course. The kitchen was at this end.
That’s what that door over there is. That went to the kitchen. There
was a hall here and bedrooms here.

Sarah: Which is now the bar.

David: That’s appropriate!
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David: There was a tank somewhere. Where was the tank? I hated
the water here because it was salty, Salty tang which I hated. I’d
never drink the water here. We had to bring water from home. The
others did drink it. T didn’t. My mum was very tolerant.
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[ don’t remember Aunt Mag dying except I remgmber be.ing taken to

her place on a number of occasions. So it sticks in my mlgd that
B that’s where she lived and she lived alone. But shc. was sllvll
respected and people went calling upon her from time to time,

it y (3
including my mum and dad. I can distinctly remember that.
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s All Saints Church is, if we’re talking about, in historical sequences,
and then coming into my time, is the church on the island. And jt
was the dominating church. Now there re many denominations byt
when the Pitcairners Came, they were 3| Church of England and
that’s a Church of England church. it dominated the scene. Even in

Same number. But the church stj]] dominated in terms of its

influence. That really is to be recognised in the historical sequence

of things, AJ] Saints Church, It’s still owned by the Church of
course.

2 but
ildi aid to be owned by the Crown,
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Sarah: So it was post-1856 that arrangement was ma

David: Yes. When the Pitcairner
They were religious then and they held a service which they

STV normally did on the Sunday. It’s not clear as to whether it was -
actually in that burldmg, not as we see it today, or in the building :

next door. It’s likely it was the building next door.

$ came, they arrived on a Sunday.

Now looking across the Gaol to the Compound.

ich is the
the roof there whic : :
- tsae:t chapel. But it wasn’t held in
hat was abhored b?f the :
ally beyond the pale in terms O

dn’t like that at all
nhuman treatment. They didn’t like that at al A
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There was a chapel down -
Sirius Museum. That was the ! .
the chapel. That was the convicts.

. i re
Pitcairners. This area here was

SRR ===

Anyhow they did observe in the Kingston area here, church, They
then built their own church, a wooden church in what is the Pound
Paddock. It’s between the two military compounds — Old Military

Barracks, New Military Barracks. That grass paddock there was the

' parade ground for the military. But they built there. But it blew
down in what was then desc

ribed as a big wind, which really meant
a cyclone. After that happened, then they came back here to the
Commissariat building and got a grant in terms of it then devolving
to the Church of England.




, beca i :
vs. You can ec:Svi}:ff:yo;] 21 U nithave
5 Te the upper store
V W

that total com
il pound and behind j Wi
T e g It went with the C}
= gl wrch then.

as. But
was the time when i ' == 7
: ime when it was converted to and given to the Church
That’s after the arrival obviously of the Pitcairners in 1856 .

. Looking now at the Commont.

¥ David: No. It always happened from time to time. It always happens

from time to time. In other words, you get a lot of rain and it lingers

for a while. That’s not unusual. That's not unusual at all. But how

9 that creek line has been treated has differed from time to time. In the

9 oarlier Pitcairn times, there was a system called Public Works and
for a couple of weeks gach year the men would do public works and
take out all the weeds so you had a freer flow of water. Eventually
international conventions prevented compulsory work. Public Works
was a compulsory work arrangement. So all of that changed to other
tax regimes but it did mean that this wasn’t then cleared in the same
way, and there were other arrangements. Now of course there are
conflicting views to whether you should or should not keep the drain
clear. If you don’t keep the drain clear, which is what happens now,
you get all of this sitting water. So there are pluses and minuses.
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| David: It’s nice. It is. But the magic view is from over there.

- _S_"_”f“'_'f On top of Flagstaff Hiljo

David: When the Pitcairers arrived, Flagstaff Hill was treeless. But
after they arrived, there was progressively a re-pine scaping of the
Kingston arca. What you see today, when you look around this area,
~ of the pines you can see, 98% of them are planted and have been
planted in the last 70 years or so. That’s why you see them in rows
or in copses. I can remember when these trees on Flagstaff Hill were
in half 44 gallon drums. 44 gallon drums was the method of
importing oil. Kerosene. Petrol. It all came by ship.

Sy

Sarah: Magnificent, yes.
V David: They’ve got beyond that, they’re really deep-rooted now and
look magnificent. And will gain in stature. Exactly the same atf

Emily Bay. There was a time when they weren’t really much of a

picturesque arrangement at all._

11
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David: I've come to this spot because | suppose now I'm really
trying to make some association with various buildings and in terms
of what I see as my connection. This building here, | mentioned to
you I'm the fourth David Buffett. The first David Buffett actually
Wwas born on Pitcairn Island. He was the son of the original Buffett
who went to Pitcaim Island. He lived in this house when he first
came here. He was a farmer. He got a 50 acre grant of land at Steeles
Point. Not long after arrival he then moved to Steeles Point.
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. As time went on, she decided that she wanted to live in Norfolk o
Q\W Island for the rest of her life, but she wanted to live in a place called Lrg

e Quality Row, Norfolk Island. That wasn’t done because these i

a houses are all owned by the Crown. There were no houses available g
R © live in. She called on the Administrator and said, “I want to make |
a deal with you. T will pay for the restoration of this house if you let E,j
me live in it for the rest of my life”. 3

She was quite clderly. The Administrator thought he had a good
deal. She lived to almost 100, She got her money’s worth. But, the
_ house was then restored. I talk about restoring, not conservation but
_* rather to its original arrangement. She was English. When the
Second World War was on she stored all of her gear and never, ever
saw it again until she came to Norfolk Island. After all of this was
done, she then imported all of that furniture into this house here. It
was Georgian furniture, appropriate to the period of the Colonial
Georgian architecture here.
T e =S - S e s
§ The Administrator thought he had a deal and it would include the
furniture after she died. It didn’t. After she died her family then
came and took the furniture away. There was a house restored. She
had her money’s worth in terms of living in it. Now we have a house
restored, that has that sort of background. Colonial, Georgian place
of the prison era. Occupied by Pitcairners, burnt and falling into
disrepair. Then being reconstructed under those arrangements. And
! now of course it continues in a domestic sense.
~ = T o
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Sarah: David, to what extent was it a ruin? Presumably this house
on the other side was also one that suffcred from being burnt.

David: The duplex? Oh, this one here.

Sarah: This one here, No. 4. Was it as bad as No. 5 in terms of the
state of ruin?

David: This one, No. 4, was a ruin beyond repair. This one, No. 5,
there was no roof anywhere. There were trees growing inside there.
And bush and shrubs all over the place. There was no verandah. No
pillars, all gone. No roof at all. So it was significantly a ruin. But not
as bad as this. With this one, No. 4. most of the walls are gone as
well. There were interior walls here in No. S that had gone that have
now been replaced, but not as significant as that. That’s really
beyond. This was still recoverable in a sense. But there were others
equally of the same state as No. 5, further on. Not the next one, not
the next one, but I think the next one was equally burnt out.

When we’re talking about conservation, restoration I should say,

' we’re talking about a period when there was recognition of the
historical context of all of this. When the Pitcairners arrived first of
all, there was none of that recognition whatsoever. They were
pulling down buildings in the gaol area and recycling the stone.
Pitcairners were given 50 acre grants of land, encouraged to move
from these houses to their grants of land, build their home, till the
soil and become self-sufficient. That’s what the 50 acres were about.
It was about being self-sufficient.
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This building over here — No. 2 and 3 Quality Row — this doesn’t
have real association with myself in terms of historical context,
except that I've been involved with the Kingston and Arthur’s Vale
Historic Area in terms of the self-governing arrangements. This
building here was in ruins. It’s a duplex. In all of this process that
I’m describing about conservation, or restoration I should say, this
building here was on the program for restoration. Work had started

on it and it was part way through.
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?' Y That needs to be remedied. That’s one of the remedies that needs to

w
- J take place, not just a consultative process, but Norfolk Island needs
. to be involved in the decision taking process again. But not

— ; : :
» -,‘ re;l[l;stzt.ldmg that, it was really an international convention that
| o n)nr 1cta].1ted the matter of conservation, to which we complied. Tt
o o ean t at‘the Duplex is not a practical building in terms of the —
4 Itrestores the streetscape, that’s a practicality. But it d 't gi
gm another habitable building. But there we are : <
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' Sarah: The KAVHA Board
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David: In the main that was a good relationship. We’re talking
about different days of course, but yes. In those times you normally
had people who knew what they were talking about. You had people
from the Australian Department that had responsibility for heritage
.. values. They knew the values that they were on about. As well as
'® Canberra bureaucrats, but nevertheless, you had good representation
about how it all came together. Also, we were significantly able to
buy into professional expertise for which we took the decision to
8 choose who they were to be, and the decision on their

recommendations.
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The cars niove back along Quality Row in the direction of the
Cefotaph, stopping outside No. 10 Quality Row. ‘

David: 1 wonder if we can talk about this building bere. 1 remember
I mentioned to you next door, Ol1d Military Barracks where Burns
Philp’s first shop was. What you see there is a two storey building. It
was a three storcy building originally. Upstairs manager’s residence
and downstairs Burns Philp’s first shop. This building here was
lived in at that time by my grandparents, who was Ernest
Stephenson, my mum’s mum and dad. And she lived here as a child.
There were six of them in terms of children. On the right-hand side
there was a wooden additional arrangement which is now taken
away of course. They were bedrooms along there for the kids. The
parent’s bedroom were on this side.

25
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Sarah:
was living here?
e __———T._—~=""3’P

But in terms of other associations on my part, obviously we come to
the era of 1979 onwards when self-governance arrangements kicked
P in. We're then talking about this building next door. This building
® pnext door with the compound here was the first military barracks
' building, the Old Military Barracks. It was, when the Pitcairners
arrived, where 8 number of them lived 10 various houses.
s = |
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Mc?hodist Church. And they were the first people who came in to
basically challenge the Church of England which was the principal
denomination at the time.
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| Upstairs was then converted to accommodation for a series of a
- different people who worked for the Administration at that time.
Sergeant of Police lived up there at one time. The Official Secretary
lived up there at one time. Teachers lived up there at one time. A
number of people lived in that context there, all of which [ can
recall. People living there. Then we came to 1979 and the Works

Depot was moved out.
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That gradually spread, it oscillated a bit. Offices were sometimes in
this building over here, in No. 11 also from time to time. The

Norfolk Island government really then had the principle say in the
use of these buildings which meant that we could go to that building
. if in fact that was a priority of those earlier times. That persisted

. until 2015 when that was abolished by the Commonwealth amongst
great controversy.
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Zel: What do you think are the key challenges facing the |
management and the use of Kingston?

David: Governance without a doubt. That’ ;
Conrad Gargett consultants. Governance. Al] of thes? ot ‘exi B
difficulties that we face, I'm not saying they’d bc'e'asxly solved,
there would be less of an impact if in fact the d.ec1$|on takn_lgth
process is different. Because then you have an investment 1n the

s what we said to the

decision by the Norfolk Island community. That doesn’t happen in |
the current arrangement. You wouldn’t necessarily find huge
proposals for buildings along Emily Bay. Because the island

decision takers would know that that’s not what happens in the

place. So governance, without a doubt.
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aa riif daun ya, daun Cemetery ... Swim, snorkel,
en deya en uya, en udeya. En wi bin yuusa gu
daun deya snorkel in a nait. Nor daa lorng ago,
40 years ago. Daas d’ baes said ai laika swim ...
mainly in Slaughter. ... Wi bin yuusa bild’
kaanuu, ketch’kord en dem in deya. ... Wi bin
yuusa miek auwas oen auta calico. Miek et auta
porpieh en dem. in deya orn aa loe taid ... Kam

aut ya fishen. En Fishen orf aa piya. Garfish en
dem, naewa aewa ketch. Rama es gwen fe hihi
{ en’ kraab, yu gurama f’ gu fishen d’ neks dieh.
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My swimmer [sticker] will have a mask and
snorkel on. ... When my office was at No. 11,
because | was here for twelve years, | was three
minutes from the water — timed it. So every
day, | swam ... round to the steps and back
again each day in my lunch break. ... I'd make
observations of what fish were in the bay, what
algae, winter and summer ... | always thought of
it as a moving meditation. Because you’re
getting away from the phones and all the
people that were harassing you and you get in
the water and you’ve got a nice regular,
relaxing, wellness ... @nd it was also exercise.
{Margaret)
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Conversation with Edie Christian (nee Evans) and
Nellie Hinks (nee Evans), 30 August 2022
Part Two: Old Military Barracks

Edie: Wi lew in daa wan oc deya. Daa faa kohtcj oc deya.
Chelsea: Did et haew enibohdi aels in ya lorng fe vorlye?

Edie: I kaa memba cnibohdi biiyen ya kos bin yuusa haew tuu big giet
orn aa gietwich deya

Chelsea: Wat kaina giet?

Edie: Wuden giet with aa klip fe klip oer de top. Haed tuu giet deva
en wi gut wan aut de baek of kors. Did yu noe haed wan gict aut de
back a dich bilden?

Chelsea: Noe ai nagwa noc gat wan giet aut de baek a va.

Edie: Noe? Bin yuus.

Chelsea: Oe nor gat eni mor

Edie: Noe

Chelsea: Ai jcs miin a tal, ai shua ai nort noe wan giet bin aut ya. I
wanda fut dem kloes ct 1in?

Edie: Bat daas lomng taim agoe dem did. Daas wen ai gu wich.
Wataim ai gu wich? Ai gu wich in 1960 en den dem duu ap orl ii
bilden. Modemais dem orl soe yu fain dem duu plenti thing laik daa.

Chelsea: Should wi gu hacw a luk si cf aa faa kotej opnen. Wi gu
bisibohdi.

Edie: De mor ai luk orn, ai bliiw wi lew in daa wan.




Nellie: Ai denoe.

Edie: Noe yu wudn’t rememba. Let ai luk insaid ya. Bin gat wan letl
giet Chels, si said aa thing es [points to the back wall of the barracks].
Daas said aa giet bin yuusa bii bat yu el si de impreshan deya.
Chelsea: Daa letl aachwiceh. Al el siyet. Daa nyuu piis deya.

E_die: Yu noe wich dem gat aa letl gict ap aa church, dieh wos de
siem.

Chelsea: Ai orlwes bin wanda fut dem naewa haed wan eskiep raut,
en obviasli ai naewa bin luk haad 'naf. Kos nacwa had a ruuf om dich
wan anieh?

Edie: Yu fain nort en daas proebli fut wi lewen va. Yep wi did lew ya.
Nellie: Daa de wieh ai el rememba daun ya.

Edie: Bat daas aafta dem duu et ap.

Nellie: Noe. Noe, daas for dem duu et ap. Daa Admin werkshop
didn’t look like dieh.

Edie: Wen ai gu wich nor luk defi.

Nellie: Noe ai torken baut de ‘60s en “70s

Chelsea: Wael dem staata dun et ap in ‘69 ai think

Nellie: Daas wen dem muuw aa workshop anich?

Edie: Sii dieh was in de “50s. Ai gu wich in 1960 ala 59

Nellie: Sii, ai bin yuusa lew nex dor. Daas Greg’s haus deya.
Edie: Rait, daas rait.

Nellie: Dich es veri faemiliva terctri, said wi bin kam koat.
Edie: Wi kamen in a haus.

Chelsea: Dem se duu dii flor. Faensi anich. Soe work mii thruu.

Laana mii wathen yorlye bin yuusa duu in ya. Said yorlye haed vus ‘
kitchen? 2 |




Edie: Ai jes traiyen fe imajen said haed aa kitchen. Where did
Mummy cook? In here. Soe ai kaa hau shi kuk in ya bat shi did.

Chelsea: Wat yiva yu born?
Nellie: Wael Edie tal shi wos 13. Shi faiw yiyas oclan mii.

Edie: Nellie.wos hia. Nellie en Thelma uni veri veri letl. Si daas mick
Nell kaa remember et bat ai wos kwait yang misaelf.

Nellie: Soc hau oel yu wud bii Bubs?

Edie: In here? I'm just trying to think because I was quite big when |
was down there. That was not long before I went away. But I was
vounger when we lived up the Lions Club.

Nellie: Soe hau lomg yu rekon wi lew ya?




Edie: Ap tuu a yiya. When we lived down here it belonged to us so
whenever anyone of us used to come down, or family wanted to come
down here and live in these buildings, we did, and we weren’t the only
ones. There were other people who would come down here and lived
in them all. If you talked to people, I was talking to someone not long
ago and they said, “yep, wi bin yuusa lew Daun’taun tuu”, and I don’t
remember that because I suppose I was too young to remember who
was living down here en huu nort. Bat bin yuusa gat plenti salan bin
yuusa lew daun ya. De mor yu tork tu salan de mor salan gwen laana
yuu dem bin yuusa lew daun ya.

Chelsea: Wael ai miin wi bin tork gen Colleen en Alma en Koliin
Vincent kos dem lew in aa Engineers Cottage said yorlye bin yuus a
lew. En Ponno, he lew ap Robinson’s fe a taim soe orlredi daas oeva
laepen.

Nellie: Chelsea, ai nor thort enibohdi ala eni entity tala auwa that we
weren’t allowed to come into these buildings. Norfolk haed a oel haus
orl abaut, salan bin diyed, en soe wi yuus a gu ap en gu thruu dem oel
haus and this was kind of the same. Yu kud wonda thruu en noebohdi
tal yu kaa gu in deya.

Edie: Wi jes did kos es auwas.
Nellie: Wi kaina duu semes a terki.

Edie: Wi miit 11 said es ef Taun es auwas en wi miek yuusa et es efes
auwas. Ewribohdi. Kos dem bin yuusa pitch a tent insaid dem said
daun deya. Ai memba jes for ai gu wiech dem stop dem pitchen a tent
insaid dem worl bat daas orl. Ai el memba daa haepenen kos salan get
veri apset wen dem kaa gu insaid deya kaemp, en daas de biginena de
rot ai spoes. Dem staat stopen a salan.

Nellie: Bat yu noe waa. Ai domain de Australian Govermment gat et.
Kos yu noe waa, ef nort fe dem wi nor gat eni dii thing. Not at all.
Because I bin watch over the years, [ was back ya fe 25 years. 48 yiyas
a mais laif ai bin lew orn Norf’k en ai bin wotch dii bilden deteriorate
en ai bin graedyuli oer de yiyas wotch wathen dem bin duu en ef dem
naewa bin tek et oer wi wud haew nathing. Ewrething wud bii se flai
daun soe rieli ai grietful tu dem that dem duu daa.

Edie: Wael en wi haed wan amiesing KAVHA tiim wen Puss in charj.
En orl dem, dem werk haad om dii bilden fe kiip et ap.

Nellie: Robert Varman wos en amiesing mien.




Chelsea: Wagl daas et anieh. Haed a salan fram ya, semes dem gat des
dich huu vaclyu de said en wanta kiip ¢t ap. Zub bin rait in wana dem
zine baut wi hau praud a auwas heretej in terms a dii building en ent

jes konvik es said wi lew tuu, en daas fut es soe important. Soe ai thort
wi haew a kiip that keva.

Edie: Yeah. ai se jes get de ime) a daa bedrum. Soe dii dor wos stil ya
soe orl auwa sliipen in dieh ehriya en wi bin yuusa iit en kuk ‘deva
kos orl auwa bin yuusa sliip agaeda es wi tal. Dieh es said ai bin yuusa
sliip. Al jes get ot baek.

Chelsea: Hau lauwli.

Edie: Ai bin vuusa lauw dieh said kos daun in deva bin yuusa haew a
letl red en a straipi flauwa bin yuusa groe en ai bin yuusa gu daun in
deya pik et orl de taim en ai memba daa hau mach ai bin yuusa lauw
dem thing. Yu noc auwas letl haus ap Cascade, hau smorl en wi kam
daun va, dieh es paeles tu aklan fram aa said ap deya, orn top a wan
anaeda soc wos byuuteful daun ya.

Nellie: I think daas miek wi naewa spred aut tuu mach kos wi se yuus
tu puu-puuwen ap gen wan naeda en ef yu muuw tuu faa wich yu -

Edie: Daas rait.
Nellie: Byvuuteful thoe anich.

Chelsea: Yea lauwli.
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